Programma di insegnamento per l’anno accademico 2009/2010

Programma dell’insegnamento di _________LINGUA E TRADUZIONE INGLESE I-II 

	SSD dell’insegnamento
	L-LIN 12
	CFU attribuiti all’insegnamento
	5


	Codice Esame
	LFS00052-53
	Corso Integrato
	( SI
	( NO


	Classe
	Corso di Studi
	Anno di corso

	
	I
	II
	III
	

	5
	Laurea in Lettere – curriculum dell’età classica
	
	
	

	5
	Laurea in Lettere – curriculum dell’età moderna
	
	
	

	5
	Laurea in Lettere – curriculum filosofico
	
	
	

	11
	Laurea in Lingue e Culture Moderne Europee
	
	
	

	13
	Laurea in Operatore dei Beni Culturali – 

curriculum archeologico
	
	
	

	13
	Laurea in Operatore dei Beni Culturali – 

curriculum demo-etno-antropologico
	
	
	

	13
	Laurea in Operatore dei Beni Culturali –

curriculum storico-artistico
	
	
	

	14
	Laurea in Scienze della Comunicazione
	
	
	

	24/S
	Laurea Magistrale in Nuove Tecnologie per la Storia e i Beni Culturali – curriculum archeologico
	
	
	

	24/S
	Laurea Magistrale in Nuove Tecnologie per la Storia e i Beni Culturali – curriculum demo-etno-antropologico
	
	

	24/S
	Laurea Magistrale in Nuove Tecnologie per la Storia e i Beni Culturali – curriculum storico
	
	

	24/S
	Laurea Magistrale in Nuove Tecnologie per la Storia e i Beni Culturali - curriculum storico-artistico
	
	

	44/S
	Laurea Magistrale in Linguistica, Filologia e Letteratura –

curriculum dell’età classica
	
	

	44/S
	Laurea Magistrale in Linguistica, Filologia e Letteratura –

curriculum dell’età moderna
	X
	X

	44/S
	Laurea Magistrale in Linguistica, Filologia e Letteratura – 

curriculum delle lingue e culture moderne europée
	
	

	101/S
	Laurea Magistrale in Teoria e Filosofia della Comunicazione
	
	


Tipologia di corso 

	X
	convenzionale
	(
	in teledidattica
	(
	misto


Sede di 

	X
	Potenza
	(
	Matera


Cognome e Nome docente: _____SCIARRA RAFFAELLA_____________________________  

SSD docente: __L-LIN 12________

Titolo del corso ____ LANGUAGE, COMMUNICATION AND THE ECONOMY

Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	

	Acquisizione di strumenti strumenti concettuali e metodologici per la formazione di un

competenza primaria nell'ambito della teoria e prassi traduttologica italiano/inglese e

inglese/italiano, esteso ad ulteriori specificità. In particolare,  sarà analizzato l'inglese relativo al mondo dell'economia.



Contenuti  (max 500 battute)
	Introduzione alle principali varietà dell’inglese contemporaneo. Implicazioni teoriche

sociolinguistiche e sull’acquisizione dell’inglese come lingua seconda. Diffusione geografica

dell’inglese Stato corrente e potenziale futuro dell’inglese come lingua

internazionale della comunicazione. Particolare attenzione sarà riservata agli usi specialistici della lingua con riferimento al linguaggio dell'economia.



	


Testi di riferimento

	David Crystal, English as a Global Language, Cambridge, Cambridge University

Press, 2003.

 Articoli e dispense fornite dal docente e reperibili in copisteria.



Propedeuticità consigliate:

	


Modalità d’esame

	(
	Prova scritta
	x
	Prova orale
	(
	Prova scritta e prova orale


Note 

	Carattere della prova finale:

Corso Ufficiale (Dott.ssa Sciarra):

esame orale su argomenti relativi alle sezioni del programma. .




Teaching programme for the academic year  2009/2010

Syllabus of     _ English Language and Translation I+ II
__________________________________________________________

	Scientific Area
	
	Course Credits (CFU/ECTS) 
	


	Course Code 
	
	Integrated course
	( YES
	( NO


	Class
	Degree Course
	Year of Course

	
	I
	II
	III
	

	5
	First-cycle degree  in Humanities – Classical curriculum
	
	
	

	5
	First-cycle degree  in Humanities – Modern curriculum 
	
	
	

	5
	First-cycle degree  in Humanities – Philosophical curriculum 
	
	
	

	11
	First-cycle degree  in Modern European Languages and Cultures
	
	
	

	13
	First-cycle degree  in Cultural Heritage Studies – Archaeological curriculum 
	
	
	

	13
	First-cycle degree  in Cultural Heritage Studies –  Demo-ethno-anthropological curriculum 
	
	
	

	13
	First-cycle degree  in Cultural Heritage Studies – Art-historical curriculum
	
	
	

	14
	First-cycle degree in Communication
	
	
	

	24/S
	Second-cycle degree in New Technologies for History and Cultural Heritage – Archaeological curriculum
	
	
	

	24/S
	Second-cycle degree in New Technologies for History and Cultural Heritage Studies – Demo-ethno-anthropological curriculum
	
	

	24/S
	Second-cycle degree in New Technologies for History and Cultural Heritage Studies – Historical curriculum
	
	

	24/S
	Second-cycle degree in New Technologies for History and Cultural Heritage Studies – Art-historical curriculum
	
	

	44/S
	Second-cycle degree in Linguistics, Philology and Literature – Classical Curriculum 
	
	

	44/S
	Second-cycle degree in Linguistics, Philology and Literature – Modern curriculum
	x
	x

	44/S
	Second-cycle degree in Linguistics, Philology and Literature – curriculum in modern European languages and cultures
	
	

	101/S
	Second-cycle degree in Theory and Philosophy of Communication
	
	


Type of course

	x
	conventional
	(
	teleteaching
	(
	mixed


Place

	x
	Potenza
	(
	Matera


Surname and first name of the lecturer    SCIARRA RAFFAELLA_________  

Scientific area of the lecturer: ___L_-LIN 12_____

Course subject ____ LANGUAGE, COMMUNICATION AND THE ECONOMY

General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	Acquisition of conceptual and methodological skills aimed at the development of a primary

competence in the field of translation theory and praxis, with  particular attention to the language of Economics. The course is designed to enlarge your knowledge of the business world and develop the essential communication and language skills needed in business contexts.  


	

	

	

	

	


Contents  (max 500 battute)
	The course introduces students to different forms of English, and discusses the problems arising

from the transplantation of this modern lingua franca in various parts of the globe. The

examined areas include: spread of English in the world; functions and statuses of Englishes

world-wide characteristics of New Englishes; the future of English. Particular attention will be given to the language of Economics.


	

	

	


Bibliography

	- David Crystal, English as a Global Language, Cambridge, Cambridge University

Press, 2003.

.
Further bibliography will be given  during the lectures.

	 


Required preparatory courses:
	

	

	


Modality of examination

	(
	Written 
	(
	Oral 
	(
	Written and oral 


Notes 






















